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Peace upon Those Who Follow Right Guidance:
Letters from the Prophet () to some of the Non-Muslim Rulers
Prepared by Abū al-Ḥasan Mālik Ᾱdam al-Akhḍar

[1] Wording of the Prophet’s () Letter to Heraclius, ruler of the Byzantine:
(The letter was carried by the noble Companion Diḥyah b. Khalīfah al-Kalbī ()1 in the 6th year
of the Hijrah)

ِبِس ِِمِ ه
ِاَّللِال هر ْْحَ ِنِال هرِح ِيم
ْ
ِ ِهرقْلِع ِظ ِيم
ِ
ِ
ِ
ُِِمَ هم ٍدِعب ِد ه
َِ و
َ َِِِيِِّأَ ْْ حع،ِِأَ هم ِبَ ْْ حد،ىِم ِنِاتهبَ َعِاهلحَدى
ُّ
َ ِسالَ ٌم:
َ َ َ ِوَر حسول ِهِإِ ََل
ْ َ ِم ْن ح
َ َِعل
َ ِالروم
َ ِاَّلل
ِ
ِ ِ
ِ ْ َِم هرت
ك ه
ِِ{َي
َ ِعلَْي
َ ِِيح ْؤت،َسلِ ْمِتَ ْسلَ ْم
َ ََِِ ْنِتَ َولهْي،ْي
َ تََِِ هن
َ كِإِ ِْثَِاألَ ِريسيِي
ْ ِاَّللحِأ
ْ ِأ،بِد َع يَةِا ِإل ْسالَِم
َ َ َ َج َر
َ ِِو
َ ْي
ِ ِاَّللِوالَِنح ْش ِر َ َِبِ ِهِ َِشي ًا ِوالَِي ت
ٍ ِ
ِ أ َْهل
ِ َِالكت
َِ َ ِه
َِ َِس َو ٍاءِبَ ْي نَ ن
َ َ ْ
َ بِتَ َْ لَ ْواِإِ ََلِ َكل َمة
َ َِوبَ ْي نَ حك ْمِأَ ْنِالَِنَ ْْبح َدِإِهال ه
َ
ِ
ِ
ِ
ِ
ه
ِ
ِ
ِْون ه
}ِم ْسل حمو َن
ضنَ ِبَ ْْ ا
بَ ْْ ح
ض ِأ َْرََب اَبِم ْن ح
ِاَّللََِ ْنِتَ َول ْواََِ حقولحواِا ْش َه حدواِِب هََّن ح

I

n the name of Allāh, the Beneficent, the Merciful: From Muḥammad, the servant of
Allāh and His Messenger to Heraclius, the ruler of the Byzantine. Peace be upon the
one who follows right guidance. Verily, I invite you to al-Islām. Accept Islām, and
you will be safe, and Allāh will double your reward, and if you reject, you bear the
sins of the Arisiyyīn.

ﮋﭪ ﭫ ﭬ ﭭ ﭮ ﭯ ﭰ ﭱ ﭲ ﭳ ﭴ ﭵ ﭶ ﭷ ﭸ ﭹ ﭺ ﭻ ﭼ
ﭽ ﭾ ﭿ ﮀ ﮁ ﮂﮃ ﮄ ﮅ ﮆ ﮇ ﮈ ﮉ ﮊ ﮊ
“Say: O people of the Scripture, come to a word that is just between you and us,
that we worship none but Allāh and that we associate nothing in worship with
1

He is Diḥyah b. Khalīfah b. Farwah b. Faḍālah al-Kalbī, from the Khazraj. The Prophet ()
mentioned that the angel Jibrīl () resembled him, and that Jibrīl would sometimes come in his form, as
found in the narration collected by al-Nasā’ī in his Sunan (no. 4991) on the authority of Abū Hurayrah ()
that a man came to the Messenger of Allāh (), from the most handsome and best smelling of the
people. It was as if no dirt had touched his garment; he asked him about the rulings of Islām, and the Messenger
() answered him. When he left, the Prophet () said: “By the One Who sent Muḥammad
with the truth, guidance and glad tidings, I did not know him any more than any man among you. Indeed
that was Jibrīl, who came in the form of Diḥyah al-Kalbī.” Shaykh al-Albānī authenticates this narration in
Ṣaḥīḥ Sunan al-Nasāʿī (no. 5063). Diḥyah lived until the Caliphate of Muʿāwiyah ibn Abū Sufyān () and
died in the year forty-five Hijrī.
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Him, and that none of us shall take others as lords besides Allāh. Then, if they
turn away, say: ‘Bear witness that we are Muslims.’”
[Ᾱli-ʿImrān 3:64]2


2

See Ṣaḥīḥ al-Bukhārī (no. 7) and Ṣaḥīḥ Muslim (no. 1773), from the narration of Ibn ʿAbbās ().
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[2] Letter to al-Najāshī, ruler of Abyssinia:
(The letter was carried by the noble Companion ʿAmr ibn Umayyah al-Ḍamrī 3)

ِول ه
ِعلَْي ِه َ ه
ٍ َ(( َع ْنِأَن
ِصله ه
ِِهج ِش يي
َِ ِم ْوتِِهِإِ ََلِِكِ ْس َر
َ ِر حس
َ ىِاَّللح
َ ىِوإِ ََلِقَ ْي
َ ِاَّلل
َ ِوإِ ََلِالن
َ بِقَ ْب َل
َ ِأَ هن:س
َ ص َر
َ َِو َسل َمِ َكت
ِ َِ ىِاَّلل
ِ ِ َِبلن
))ِو َسله َِم
ِِوه ْمِإِ ََل ه
ُّ ِىِعلَْي ِهِالن
َ يِصله
ِجبه ٍرِيَ ْد حع ح
ِصله هح
َ هِب
َ َ هج ش ييِِاله
َ ِس
َ َوإِ ََلِ حك ِيل
َ ِعلَْيه
َ ِاَّلل»ِ َولَْي
Anas b. Mālik () reported that before the death of Allāh’s Messenger (),
he wrote to Kisrā, Qaysar, al-Najāshī and every tyrant, calling them to Allāh, but this
was not the Najāshī for whom the Prophet () prayed [the Janāzah].4

Al-Ḥākim collects a version of the letter in his al-Mustadrak:

ِ ِه َ َاِكِت:قَ َلِابنِإِسح َق
ِ َ ُِمَ هم ٍدِصلهىِهللا
:ِهج ِش يي
هِب ح
ٌ َ َ َ ْ ْح
ح
َ
َ ِو َسله َمِإِ ََلِالن
َ ِعلَْيه
بِم َنِالنِ ِي
ِبِس ِم ه
ِِاَّللِال هر ْْحَ ِنِال هرِح ِيم
ْ
ِول ه
ِ
ِ ُِمَ هم ٍدِر حس
ِ َِع ِظ ِيمِا ْْلَب
ِمم َن
ْ هج ِش يي
َ ِس َال ٌم
َ َص َح ِم
ْ ِِاأل
ِ َه َ َاِكتَ ح
َ ِاَّللِإِ ََلِالن
َ ِو،ى
َ َِعل
َ ش
َ بح
َ ىِم ِنِاتهبَ َعِا ِْهلحَد
ِ َ ْ ِه
ِ
ِ ِ ََلِي ت،يكِلَه
ِِ
ِو َش ِه َدِأَ ْن َِالِإِلَ َهِإِهال ه،
ُِِمَ هم ادا
ِوأَ هن ح،ا
َ
َ ْ ِو ْح َدهح َِالِ َش ِر َ ح
َ ِوِلَ اِد
َ ِوَال
َ ِص حبَ اة
َ ِاَّللح
َ ِوَر حسوله
َ َِب هَّلل
ِ ََِأ،ِاَّلل
ِ ََِِِِِّأ َََّنِرس ح،ِاَّلل
ِ ِ
ِ َهلِال
ِ َْكت
ِِبِتَ َْ لَ ْواِإِ ََل
َ ِأَ ْْ حع،ِوَر حسولحهح
ْ ول ه
و َِبِ حد َع ء ه ي َ ح
َ َسل ِْمِتَ ْسلَ ْم
َ َع ْب حدهح
َ ِْ ِ{َيِأ
ٍ َكلِم ٍة
ِ ِاَّللِوَالِنح ْش ِر َ َِبِ ِهِ َشي ًا ِوَالِي ت
ِض ِأ َْرََب اَب ِِم ْن
ضنَ ِبَِ ْْ ا
هِ َ َِبَ ْْ ح
َ َ ْ
َ َ
َ َِوبَ ْي نَ حك ْمِأ هَالِنَ ْْبح َدِإِهال ه
َ َِس َواءِبَ ْي نَ ن
ِون ه
ِ ْح
هص َرى
َِ تََِ َْلَْي
َ ََِِ ْنِأَبَ ْي،]46ِ:ِاَّلل}ِ[ملِعمران
َ كِإِ ْثحِالن
Muḥammad ibn Isḥāq stated: This letter was sent by the Messenger of Allāh to alNajāshī: “In the Name of Allāh, the Beneficent, the Merciful. From Muḥammad, the
Messenger of Allāh, to al-Najāshī, the ruler of Abyssinia: Peace be upon those who
follow right guidance and believe in Allāh and His Messenger, testifying that nothing
has the right to be worshipped besides Allāh, Who has no partner or offspring, and that
Muḥammad is His Servant and Messenger. I invite you with the call of Allāh, for indeed
I am the Messenger of Allāh. Embrace Islām and you will be safe.

3

He is ʿAmr b. Umayyah b. Khuwaylid b. ʿAbd Allāh al-Kinānī, Abū Umayyah. It is said that he
accepted Islām early and was from those who emigrated to Abyssinia and later al-Madīnah. He died
in Madīnah during the Caliphate of Muʿāwiyah ().
4
Collected by Muslim in his Ṣaḥīḥ (no. 1774) and al-Tirmidhī in his Jāmiʿ (no. 2716)
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ﮋﭪ ﭫ ﭬ ﭭ ﭮ ﭯ ﭰ ﭱ ﭲ ﭳ ﭴ ﭵ ﭶ ﭷ ﭸ ﭹ ﭺ ﭻ ﭼ
ﭽ ﭾ ﭿ ﮀ ﮁ ﮂﮃ ﮄ ﮅ ﮆ ﮇ ﮈ ﮉ ﮊ ﮊ
“Say: O people of the Scripture, come to a word that is just between you and us,
that we worship none but Allāh and that we associate nothing in worship with
Him, and that none of us shall take others as lords besides Allāh. Then, if they
turn away, say: ‘Bear witness that we are Muslims.’”
[Ᾱli-ʿImrān 3:64]5
If you refuse, then the sin of the Christians is upon you.6



5

6

See Ṣaḥīḥ al-Bukhārī (no. 7) and Ṣaḥīḥ Muslim (no. 1773), from the narration of Ibn ʿAbbās ().
See al-Mustadrak ʿalā al-Ṣaḥīḥayn by al-Ḥākim (no. 4303)
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[3] Wording of the Prophet’s () Letter to Kisrā, ruler of the Persians:
(This letter was carried by ʿAbd Allāh b. Ḥudhāfah al-Qurashī 7)

ِ َ ىِاَّلل
:ِإِ ََلِكِ ْس َرى-ِِو َسله َم
صله هح
َ ِ-ِب
َ ِعلَْيه
َ ََكت
ِبِس ِم ه
ِِاَّللِال هر ْْحَ ِنِال هرِح ِيم
ْ
ِ
ِ ِ ِس َالمِعلَىِم ِنِاتهبعِا ْهل َدىِوممن،ِاَّللِإِ ََلِكِسرىِع ِظ ِيمََِ ِرس
ِول ه
ِِ
ِ ُِمَ هم ٍدِر حس
ِِو َش ِه َد،
َ َْ
َ ِم ْن ح
َ ِوَر حس ِوله
َ َِب هَّلل
َ َ َ َ َ ٌ َ َ ََ ح
ِول ه
ِو َِبِ ِدع ي ِة ه
أَ ْن َِالِإِلَ َهِإِهال ه
ِِاَّلل
ِر حس ح
ِوأَ هن ح،
َ ِو ْح َدهح َِالِ َش ِر
َ ُِمَ هم اد
َ َ َ ِوَر حسولحهحِ;ِأَ ْْ حع
َ ََِِِِّي،ِاَّلل
َ اِع ْب حدهح
َ يكِلَهح
َ ِاَّللح
ِ
ِ ِ ِ ِ إِ ََلِالنه
ِكِإِ ْثح
ِْ ََسلِ ْمِت
َ تََِ َْلَْي
َ ََِِ ْنِتَ َولهْي،سلَ ِْم
َ ِوََِيقهِالْ َق ْو حل،
ْ ِأ.ين
َ ِم ْنِ َك َن
َ سِ حكلي ِه ْمِليح ْن َ َر
َ ِعلَىِالْ َك َ ِر
َ ًِّحي
ِِ ال َْم حج
وس
The Prophet () wrote to Kisrā:

In the name of Allāh, the Beneficent, the Merciful: From Muḥammad, the Messenger
of Allāh, to Kisrā, the ruler of the Persians: Peace be upon the one who follows rightguidance and believes in Allāh and His Messenger, testifying that nothing has the right
to be worshipped except Allāh Alone and that He has no partners and that Muḥammad
is His Servant and Messenger. I invite you with the call of Allāh, for indeed I am the
Messenger of Allāh to all mankind, to warn those who are living and say a just word
to the disbelievers. Embrace Islām and you will be safe. If you refuse, then the sin of
the Magi is upon you.8

ِثِبِ ِكت بِ ِهِإِ ََلِكِسِرىِمعِعب ِد ه
ِول ه
ِ َ ىِاَّلل
َِِح َ َاََة
َ ِر حس
َ َ َْ َِب-ِِو َسله َم
َْ َ َ َ ْ
صله هح
َ ِ-ِِاَّلل
ِاَّللِبْ ِن ح
َ ِأَ هن،َو َع ْنهح
َ ِعلَْيه
ِ ََِ َدََ ْه،ََِأَمرهِأَ ْنِي ْدََ ْهِإِ ََلِع ِظ ِيمِالْبحري ِن،ِسه ِمي
ِ
ِ،َِم هَّقَهح
َ َح
َ ال ه ْ ي َ َ ح َ َ ح
َْ ْ َ
َ يمِالْبَ ْح َريْ ِنِإِ ََلِك ْس َرىََِِِلَ هم ِقَ َرأ
ِعظ ح
ِول ه
ِ َ ىِاَّلل
ِ سيه
ِ ِ.ِأَ ْنُِيحَهَّقحواِ حك هلُِمحَهَّ ٍق-ِِو َسله َم
ِر حس ح
َ ََِ َد َع:ب
صله هح
َ ِ-ِِاَّلل
َ ِعلَْي ِه ْم
َ ِعلَْيه
َ قَ َلِابْ حنِال حْم
ʿAbd Allāh b. ʿAbbās () said that the Messenger of Allāh () sent ʿAbd
Allāh ibn Ḥudhāfah al-Sahmī with a letter to Kisrā, commanding him to deliver it to
the ruler of al-Baḥrayn. The ruler of Baḥrayn delivered it to Kisrā, and when he read
it, he tore it up. Ibn al-Musayyib said: “The Messenger of Allāh ()
supplicated against him that his kingdom be torn asunder.”9


7

He is ʿAbd Allāh b. Ḥudhāfah b. Qays b. Adiyy b. Sa’d al-Qurashī, Abū Ḥudhāfah. He died during the Caliphate of
ʿUthmān b, ʿAffān () in the year thirty-three Hijrī.
8
The report has been graded Ḥasan by al-Albānī in his checking of Fiqh al-Sīrah (p. 388)
9
Collected by al-Bukhārī in his Ṣaḥīḥ (no. 4424)

